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See the notice on TED website 440448-2016 - Result
Spain-San Bartolomé: Street-cleaning and sweeping services
OJ S 241/2016 14/12/2016
Contract award notice
Services

Directive 2004/18/EC

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: Ayuntamiento de San Bartolomé

: P 3501900 INational registration number
: Plaza León y Castillo, s/n, San Bartolomé, Lanzarote, Las Palmas de Gran Postal address

Canaria, Islas Canarias
: San BartoloméTown

: 35550Postal code
: SpainCountry

: Departamento de Contratación, Ayuntamiento de San Bartolomé, LanzaroteContact person
 E-mail: ayuntamiento@sanbartolome.es

Internet address(es):
General address of the contracting authority: www.sanbartolome.es

Type of the contracting authority
Regional or local authority

Main activity
General public services

Contract award on behalf of other contracting authorities

Section II: Object of the contract

Description

Title
Contrato de servicios para la limpieza viaria de calles y espacios públicos y limpieza y 
mantenimiento de jardines y zonas verdes del término municipal de San Bartolomé.

Type of contract and place of performance or delivery
Services
NUTS code

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system (DPS)

Short description of the contract or purchase(s)
Contratación de los servicios para la limpieza viaria de calles y espacios públicos y limpieza y 
mantenimiento de jardines y zonas verdes del término municipal de San Bartolomé.

CPV code(s)
90610000 Street-cleaning and sweeping services, 77311000 Ornamental and pleasure 
gardens maintenance services

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/440448-2016
mailto:ayuntamiento@sanbartolome.es?subject=TED
http://www.sanbartolome.es
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II.2. Total value of the contract/lot

Total value of the contract/lot

Section IV: Procedure

Type of procedure

Type of procedure
Open

Award criteria

Award criteria
The most economically advantageous tender in terms of
1. Oferta económica.  35Weighting
2. Oferta de creación de empleo.  15Weighting

Information about electronic auction
An electronic auction has been used: no

Administrative information

File reference number attributed by the contracting authority
2016000628

Previous publication concerning this procedure

Section V: Award of contract

Date of conclusion of the contract
7.11.2016

Information about tenders

Name and address of the contractor
Official name: Fomento de Construcciones y Contratas, S.A.

: carretera de Guanarteme a Tamaraceite, km 5,1, Las MajadillasPostal address
: Las Palmas de Gran Canaria, Islas CanariasTown

: 35010Postal code
: SpainCountry

 E-mail: MACastanedos@fcc.es
: +49 928482361Telephone

: +49 928485204Fax

Information on value of the contract/lot
Initial estimated total value of the contract/lot:
Value: 502 650,47 EUR
Total value of the procurement:
Value: 396 897,81 EUR
If annual or monthly value:

Number of years: 1

Information about subcontracting

mailto:MACastanedos@fcc.es?subject=TED
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The contract is likely to be subcontracted: yes
Value or proportion likely to be subcontracted to third parties:
Proportion: 60 %
Short description of the value/proportion of the contract to be sub-contracted: El contratista 
podrá subcontratar con terceros la ejecución parcial del contrato, siempre que el importe total 
de las partes subcontratadas no supere el 60 por 100 del precio del contrato.
Para llevar a cabo la subcontratación de la ejecución parcial de prestaciones objeto del 
contrato principal, el contratista deberá comunicarlo por escrito al órgano de contratación con 
una antelación mínima de cinco (5) días hábiles a la fecha en que haya de iniciarse la 
ejecución del subcontrato, aportando, al mismo tiempo, la siguiente documentación:
Comunicación del subcontrato a celebrar, suscrita por el contratista y el subcontratista, con 
indicación de las prestaciones o partes del contrato a subcontratar y su importe.
Declaración responsable del subcontratista, formulada ante autoridad administrativa, notario 
público u organismo profesional cualificado, de no encontrarse inhabilitado para contratar de 
acuerdo con el ordenamiento jurídico o comprendido en alguno de los supuestos del artículo 
60 del TRLCSP.
Declaración del contratista de que las prestaciones a subcontratar, conjuntamente con otros 
subcontratos precedentes, si los hubiere, no exceden del 60 por ciento del importe de 
adjudicación del contrato principal, con indicación expresa de los importes de cada uno de los 
subcontratos realizados y del porcentaje que su importe actual acumulado, incluido el que es 
objeto de comunicación, representa sobre el presupuesto de adjudicación del contrato 
principal.
Compromiso del contratista de cumplimiento de lo previsto en el artículo 227 del TRLCSP.
25.2.- Las modificaciones que se produzcan en las prestaciones objeto del subcontrato a lo 
largo de su ejecución, deberán ser notificadas por escrito al órgano de contratación, en un 
plazo no superior a quince (15) días de producirse la misma, con indicación de las 
modificaciones producidas.

Section VI: Complementary information

Information about European Union funds

Additional information

Procedures for review

Review body

Review procedure

Service from which information about the review procedure may be obtained

Date of dispatch of this notice
12.12.2016


